


Hay tradiciones que nunca deberían perderse

Andalucía atesora la esencia de lo auténtico en sus costumbres, cultura, 

historia y parajes. Un espíritu re�ejado en rincones como la provincia de Cádiz, 

una tierra colmada de luz, magia, alegría, playas paradisíacas, pueblos blancos 

y ciudades únicas como Jerez. Una localidad famosa por sus regias bodegas, 

magní�cos caballos y por ser la cuna del arte �amenco, todos símbolos de la 

tradición más pura de Andalucía. Así es Jerez, una ciudad increíble y perfectamente 

comunicada por autovía y autopista, que cuenta además con un aeropuerto 

internacional y una importante estación de tren. Una ciudad magní�ca que 

invita a disfrutarla con pasión e intensidad.

Some traditions should never disappear

Andalucia is a place full of authenticity re�ected in its ways, culture, history 

and landscapes. A feeling alive in provinces like Cadiz, a land bursting with 

the magic and colour of its beaches, white villages and towns such as Jerez. 

A place renowned for its wine cellars, magni�cent horses and �amenco art, 

all symbols of Andalucia´s purest tradition. Jerez is truly an extraordinary and 

ideally connected town, having motorway links, an international airport and an 

important train station. This unique town offers a wealth of opportunities that 

will truly appeal to all the sense.



Entorno de lujo lleno de posibilidades

En Altos de Montecastillo podrá disfrutar en exclusividad de todas las 

comodidades y servicios de un residencial de lujo ubicado en uno de los 

parajes naturales más importantes de la zona, a tan sólo 6 km de Jerez de 

la Frontera. Altos de Montecastillo le ofrece in�nitas posibilidades de ocio y 

cuenta con dos piscinas, zona de recreo infantil, jardines comunes, pista de 

pádel y un centro comercial dentro de la propia urbanización, con una oferta 

variada de tiendas y restaurantes.

Luxury environment full of potential

Only in Altos de Montecastillo will you be able to enjoy all the comforts and 

services of a luxury resort located in one of the most beautiful landscapes in 

the area, just 6 km away from Jerez de la Frontera. Altos de Montecastillo has 

everything you can ask for, with its two swimming pools, children´s play area, 

communal gardens, paddle tennis court and its own shopping arcades on the 

residential development, with an extensive range of shops and restaurants.







La importancia de una ubicación privilegiada
El conjunto residencial Altos de Montecastillo se encuentra situado en un 

extraordinario enclave con fantásticas vistas al campo de golf del Hotel & Golf 

Resort Montecastillo. Un lugar exclusivo diseñado para disfrutar de la mejor 

calidad de vida. El residencial está compuesto por amplios apartamentos de 

1 y 2 dormitorios. Bajos con jardín privado y ático con solarium de hasta 76 m2. 

The importance of an exclusive location

Altos de Montecastillo has quite an extraordinary location with fabulous views 

of the Montecastillo golf course. This exclusive enclave is designed for enjoying 

a wonderful lifestyle. The properties comprise spacious 1- and 2- bedroom 

apartments,on the ground �oor with private gardens, and penthouses which 

feature solariums of up to 76 m2.



Detalles de calidad

Las calidades de Altos de Montecastillo transmiten elegancia, distinción y un 

diseño muy  funcional. Todo ello, claves fundamentales para conseguir el 

ambiente  exclusivo y acogedor que caracteriza al Residencial Altos de 

Montecastillo. Cuidamos cada detalle para ofrecerle siempre las mejores 

calidades: suelos de mármol, aire acondicionado en toda la vivienda o cocinas 

equipadas con electrodomésticos de primeras marcas.

Quality details
Qualities exuding elegance and distinction, along with a functional design, 

are essential elements in the exclusive and welcoming ambience that characterizes 

the Altos de Montecastillo residential development. That is why every little 

detail is important to us and why we always offer the very best quality features 

such as marble �ooring, air conditioning throughout and kitchens �tted with 

the very best in electrical appliances.





Juegue al golf en el mejor campo de España

Altos de Montecastillo ofrece a sus residentes el privilegio de contar con las 

mejores condiciones para jugar en el sublime campo de golf del Hotel & Golf 

Resort Montecastillo, sede del Volvo Master durante 5 años. Con más de 160 

hectáreas, el campo cuenta con un recorrido de 18 hoyos de clase internacional, 

diseñado por la gran leyenda del golf Jack Nicklaus.

Play on the best golf course in Spain

Altos de Montecastillo also offers you the privilege to play golf with the best 

possible environment on the majestic 160-hectare Montecastillo Hotel & Golf 

Resort course, headquarters of the Volvo Masters for 5 years. The course 

comprises an international level, 18-hole layout designed by renowned golfer 

and sporting legend, Jack Nicklaus.



Montecastillo Golf Resort

El Hotel de 5 estrellas dispone además de instalaciones exclusivas para que 

pueda disfrutar de una inmejorable calidad de vida. Cuenta con spa, club de 

tenis, una completísima pista polideportiva y 2 campos de fútbol. Un espacio 

que le abre sus puertas a un paraíso de relax, tratamientos de belleza y 

espacios deportivos.

Montecastillo Golf Resort

The 5-star Hotel also offers exclusive facilities for you to have the best lifestyle. 

There is a spa, tennis club, a comprehensive sports centre and 2 football 

pitches. In brief, a space where you are free to enjoy the best in relaxation 

treatments, whether they be sports or beauty.



Standard Layout - 2 bedroom garden apartment
Plano Vivienda - 2 habitaciones con jardín

Planta Baja
Ground Floor

Bajo A
Super�cie construida aprox.                71,40 m2
Super�cie terraza                                 15,50 m2
Super�cie jardín hasta aprox.             112,00 m2

Ground Floor A
Built area approx.                               71,40 m2 
Terrace area                                        15,50 m2
Approximate garden area up to           112,00 m2 

Planta Ático
Penthouse

Ático A
Super�cie construida aprox.                76,00 m2 
Super�cie terraza                                 15,50 m2
Super�cie solarium aprox.                   75,50 m2

Penthouse A
Built area approx.                                76,00 m2 
Terrace area                                        15,50 m2
Approximate Roof terrace                  75,50 m2



Standard Layout - 2 bedroom with solarium
Plano Vivienda - Ático con 2 habitaciones



Building Speci�cation
Memoria de Calidades

Fachadas y medianeras
Facades and diving walls

Revestimiento exterior a base de enfoscado con mortero de cemento y 
pintura impermeabilizante sobre fábrica de ladrillo de ½ pie de espesor 
o monocapa. Cámara de aire aislada térmica y acústicamente con 
poliuretano proyectado a �bra de vidrio. Tabicón de ladrillo guarnecido 
y enlucido de yeso interiormente. Aislamiento acústico entre medianeros 
de viviendas.

Exterior surface �lled with cement mortar and undersealed on ½ foot tic, 
single.layered brickwork. Air cavity thermally and acoustically insulated 
with polyurethane and �bre glass. Internally plastered brick breeze block. 
Acoustic soundproo�ng between dividing walls of each home.

Carpintería exterior
Exterior carpentry

Ventanas de aluminio lacado con doble acristalamiento. Puerta de 
entrada en chapa metálica plafonada con cerradura de seguridad, tres 
puntos de anclaje. Barandillas en hierro tratadas para intemperie.

Lacquered, double-glazed aluminium Windows. Sheet metal street door 
�tted with security lock and three catches. Iron, weatherproof bannisters.

Carpintería interior
Interior carpentry

Puertas de paso de madera acabadas en laca. Armarios empotrados 
modulares, de puertas lisas de madera acabadas en laca. Cuerpo interior 
acabado en melamina, con balda para formación de maletero y barra de colgar.

Doors made of Word and lacquered. Built-in units with smooth doors in 
lacquered wood. Interior bodywork �nished in melamine with luggage shelf 
an coat rail.

Revestimientos de suelo 
Floor surfaces

Mármol color claro en hall, salón, pasillos y dormitorios con rodapié del 
mismo material pulido y abrillantado. Cocina y baños en plaquetas de 
gres de primera calidad. Terrazas con plaquetas de gres espesorado 
o solería rustica.

Light-coloured marble in the hall, living rooms and bedrooms with skirting 
board in the same polished and shining material. Kitchens and bathrooms 
�tted with slabs of premium-quality earthenware. Balconies with thickened 
earthenware slabs and rustic �ooring.

Alicatados
Tiling

Cocina parcialmente alicatada con plaqueta cerámica de primera calidad 
y resto de paramentos verticales enlucidos de yeso con pintura plástica 
lisa. Baños con plaquetas cerámicas de primera calidad a media altura.

Kitchen partially tiled with Premium-quality ceramic slabs an the 
remaining vertical areas plastered and with a coat of smooth, plastic Saint. 
Bathrooms with premium-quality ceramic slabs �tted to waist height.

Techos
Ceilings

Guarnecidos y enlucidos en yeso, falso techo en escayola en puntos 
singulares y moldura perimetral en salón.

False ceiling plastered at various points and with perimeter holding in 
the living room.

Equipamientos de cocinas
Kitchen furniture

Cocina totalmente equipada (muebles altos y bajos), fregadero de acero 
inoxidable, grifería cromada monomando, placa vitrocerámica, horno 
y campana extractora.

Fully �tted kitchen (having high and low units), stainless steel sink, chrome 
mixer, taps, glass ceramic hob, oven, refrigerator and extractor hood.

Instalaciones, eléctrica, telefonía, telecomunicaciones 
Installations, electrical ítems, telephone, telecommunications

Electricidad según normativa. Mecanismos de primeras marcas. Focos 
halógenos empotrados en hall, pasillos y baños. Puntos de luz en terraza. 
Tomas de televisión, parabólica y teléfono en salón y dormitorios.

Electricity as per current regulations. Top-quality devices. Built-in halogen 
spotlights in the halls and bathrooms. Power points on the balcony. 
Sockets for television, satellite dish and telephone in the living room 
and bedrooms.

Aparatos sanitarios y grifería
Sanitary ware and taps

Agua caliente mediante termo acumulador. Grifería monomando primeras 
marcas. Llaves de corte por local húmedo. Grifo exterior en solarium 
y jardín.

Hot water via thermal storage heater. Top-quality mixer tap �ttings. Stop 
cock for leacks. External taps on the sunroof and in the garden.

Pintura
Paintwork

Plástico liso en parámetros verticales en color suave a elegir por la D.F. 
y en parametros horizontales en blanco.

Smooth plastic paintwork on vertical edging in soft colours to be chosen 
by the Advisory Department and on white horizontal facing.

Varios
Miscellaneous

Video-portero. Instalación Aire Acondicionado frío/calor. Ascensores 
adaptados según normativa. Zonas comunes ajardinadas. Piscinas 
para adultos y niños, zona de recreo infantil. Zona comercial.

Video-entryphone. Fully Installed hot/cold air conditioning.Lifts adapted 
to current regulations. Communal gardens. Swimming pools for adults 
and children, children’s play area. Shopping area.

Nota. La sociedad promotora se reserva el derecho de efectuar  durante el transcurso de la ejecución de la obra, las modi�caciones necesarias de orden técnico, jurídico o comercial, sin que ello implique 
menoscabo en el nivel de las calidades. Note. The promoter reserves the right, during the carrying out of any work, to make any modi�cations deemed necessary for technical, legal or commercial reasons, this in no way 
implying any reduction in the quality level.


